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JOTBOpYa BHMOBa [B] Ta 4YacTKoBa peaykiis [y].
3ayBasKeHO BIUIMB Ha Y€PTyBaHHS J/6 PO3TAIlyBaHHSI
B OJM3BLKOMY OTOYCHHI JIiTEp y, 10, 0, @, IO T03Ha-
YaroTh BIAMOBiAHI 3ByKW. llepcrieKTHBU BUBUEHHS
TaKOTO MOBJICHHEBOTO SIBHINA, K MHJIO3BYYHICTb,

nepea0avyaoTh  HarpOMa/DKEHHSI  XPOHOJIOTIYHO
i CTHJIICTHYHO PI3HOPIAHOTO EMIIIPHYHOTO MaTepi-
ajy, mo AAacTh 3MOTY BUSBUTH HAWOUIBII MOIIMPEH]
MOJIE JI7Isl HOTO pO3YMiHHS U TOIUTLHOCTH YU HEI0-
[[IJIBHOCTH HOPMYBaHHSI.
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KaHouoam Qinonoiunux Hayx,

doyenm Kageopu MOBHOI Ma MIdCKYIbIMYPHOI KOMYHIKayil

Hpozobuyvkoeo deprcasrnozo nedazociunozo ynisepcumemy imeni leana @panka

Bonognmup IBaHoBuY [ans OyB Hag3BM4aiHO OCBIHEHO NIOAMHOK — 3HaB ABaHAALSATL MOB, OyB YNeH-KOPECNOHAEHTOM
MeTepbyp3bkoi AkageMii Hayk i ogHUM i3 TBopLiB Pociicbkoro reorpadivyHoro Tosapuctea. A MOro 3HaMeHUTUI TIyMadYHUiA
CMOBHWK A0OCi BBAXAETLCSA OAHUM 3 HaMbiNbLUMX CIOBHMKIB POCINCHKOT MOBM.

«[NocnoBuLbl U NOrOBOPKN PYCCKOro Hapoga» — YyAoBa KHMra BUOATHOTO POCIMCLKOro NMUCbMEHHMKA i B4eHoro. Npo-
TArOM AeCATUNiTb aBTOp 36MpaB HAapOAHi NPUCIIB’'S Ta NpPMKaskK, 3anvcyBaB iX, knacudikyBaB 3a TeMaTUKo 1 06’eaHaB
B OOHY KHUry. TyT TUCAYi NpMCNiB’iB MPO MOroAy, >XiHOK, Penirii, NoACbKi SKOCT, OiTe, XUTTS | cMepTb, N0OOB Ta CiM'I0...

«[MocnoBuLbl U MOrOBOPKM PYCCKOrO Hapoaa» — HanbinbLue 3ibpaHHs Manux xaxpis, Ae B. [Janb 4aB 06’eKTUBHY OLLiHKY
CBIiTOMMAAY Hapoay 3 ycima noro cynepedHoctaMu. CTapi HApoZHi NPUCHIB’SA XMBYTb Y TBOPaX NMMCbMEHHUKIB, Yy MOBCAKAEH-
Hill MOBI MOAEN SIK MyApICTb Hapoay, sk 30MoTui PoHA 1noro TBopyocTi. B. [anb 6yB pi3HOCTOPOHHBLOK 0COBUCTICTHO. BiH
OyB He TiNbKy aBTOPOM TIyMa4YHOro CroBHYMKA, a i 3anuwime CBil cnig B HayLi, 60 6yB 4OCMIAHMKOM He Tinbku eTHorpadir,
neKcuKonorii, onbKnopy, a  MeanmumHmn, 6oTaHikM Ta 300M0rii.

75



Bunyck 18

BescymHiBHO, nonynsapHicTb Bonoanmunpy [Janto npuHecny He Tinbku XyOoXHi TBOPK, SIKi BiH Hanucas, ane i «ocrnosuubl
1 NOrOBOPKM pycckoro Hapogay. Cnig 3ayBaxuTy, LLO HayKOBeLb BXMB YMMany KinbKiCTb YKpaiHi3MiB, ki Manu BNivB Ha
NEKCUYHWMI CKMag POCINCbKOI MOBM, MOMOBHWUAN Ta 36araTunu ii, OCKiNbKM BOHW OYHKLIOHYBanu B XMBOMY HapOLHOMY
MOBMEHHI HaceneHHs Pocincekoi imnepii.

BukopuctoByeMo « TONKOBbIV COBapb XMBOTO BEMMKOPYCCKOrO S3blkay HayKoBLS A515 NepeBipKy TOro Y iHLLIOrO yKpa-
THi3my, a Takox « CIOBHUK YKpaTHCBbKOT MOBW». Y CTaTTi HaBedeHi NpyKnaaun 3i WweapiBok, 3arafok, NPMCniB’iB Ta MPUKa3okK.

KntovoBi cnoBa: 3ano3nyeHHs, ykpaiHiamu, « CoBHUK XUBOI pociicbkoi MoBuy» B. [lans, npucnis’s, npukasku.

Volodymyr Ivanovych Dahl was an extremely educated man. He knew twelve languages, was a corresponding member
of the St. Petersburg Academy of Sciences and one of the founders of the “Russian Geographical Society”. And his famous
explanatory dictionary is still considered to be one of the largest dictionaries of the Russian language.

The “Proverbs and Sayings of the Russian People” is a wonderful book by a prominent Russian writer and scientist.
For decades, the author had collected folk proverbs and sayings, wrote them down, classified them by subject and com-
bined them into one book. There are thousands of proverbs about weather, women, religion, human qualities, children, life
and death, love and family and others.

The “Proverbs and Sayings of the Russian People” is the largest collection of small genres, where Dahl gave an objec-
tive assessment of the worldview of the people with all its contradictions. Old folk proverbs live not only in the works
of the writers, but also in the everyday language of people as their wisdom. It is a golden fund of his work. Dahl was
a versatile person and in the fact that he was not only the author of the “Explanatory Dictionary”, but also left his mark in
science. He was a researcher not only of ethnography, lexicology and folklore, but also of medicine, botany and zoology.

There is no doubt, that the popularity of Volodymyr Dahl brought not only the works of fiction he wrote, but
also the “Proverbs and sayings of the Russian people”. It should be noted that the scholar used a large number
of Ukrainianisms, which influenced the lexical structure of the Russian language, supplemented and enriched it, as they
functioned in the living folk speech of the population of the Russian Empire.

We use both the scientist’s “Explanatory Dictionary of the Living Great Russian Language” to check every Ukraini-
anism and a “Dictionary of the Ukrainian language”. The article gives examples of Christmas carols, riddles, proverbs
and sayings.

Key words: borrowing, Ukrainianisms, V. Dahl’s “Dictionary of living Russian language”, proverbs, sayings.

IHocranoBka  mpoOsemn. IBam  ®pamko  A.YiGines, M. lllepbaxos, A. ll{ykin Ta in. CroronHi
y «[anuupko-pycbKMX HAapOAHUX TPUMOBIAKAX» IS YKPATHCHKOI HAyKH HAJ3BHYAMHO BaKIUBUM
3a3HaunB: «[lapemii — me imiomu, ¢pazeonorizmu, € Te, M0 B CIOBHUKY B. Jlans 3adikcoBana ynmaina

MIPHUCTIB’S, TIPUKa3KH, MOOaKaHHs, BiTaHHS, (par-  KUIBKICTh YKpaiHi3MIB, MPO IO CBig4aTh IMOMITKH
MEHTH, «OCKOJIKW» BIIMOBITHUX TEKCTIB, IO CTAIN  MAIOpOC, 3aN. TOIIO.
MPELEeIEHTHUMH, — ITICEHHUX BUPa3iB, OIbKIOPHUX INocranoBka 3aBaanHs. Mera cTarTi — 3’ CyBaTn

BUPA3iB, 30KpeMa i IIepiBOK, BUCIOBIB 3 XyAOXKHIX  3all03MYYBAJIbHUN TTOTEHIIAN YKPATHCHKOI JICKCHUKH
TEKCTiB, aHEKAOTiB Tomo» [2]. ¥ cnoBuuky B.I. lansg  y mapemisix. O6’ext mocimimkenus — «I10CTOBHUITBI
rapeMist BU3HAYAEThCA SIK KHPAaBOYUHUTEIBHOE CIIOBO», U IOTOBOPKHU pycckoro Haponay» B.1. Jlas.
TOOTO TEKCT IUAAKTUYHOIO, IOBYATIBHOIO XapaKTepy Bukaan ocHoBHoro wmarepiamy. s mepe-
[3]. ¥V «TepmiHonoriuHoMy CIOBHHUKY» A. 3arHiTKa  BIipKH TOTO YH IHIIOTO yKpaiHi3My Oyle BHKOpHC-
napemii Tpaktytotbest Tak: «[lapemii (rpeupk. TaHO «TOTKOBBIH CIOBaph KHBOTO BEIHUKOPYCCKOTO
paremiya — BUCHIB) y TUCKypCOJIOTii — oquHuLI AuC-  s3bika» B. Jlama. YV cioBHuky Oyna mnpuiiHsTa
KypCHBHOTO DiBHSI, SIKUM TIpUTaMaHHi (SIK 1 JISKCHY-  BKas3iBKa Ha PETIOH, Ky Hajami Oyae 30epekeHo.
HUM OJMHUISM (crosa, (pazeonocizmu)) WilicHa,  YKpaiHi3MH BiIpi3HAIOTECS MiX c00010 3a CIToco6oM
yctaneHa (Gopma i peryaspHICTh BIATBOPEHHS, ajle,  ajanTaiii B POCIHCHKiIA MOBi, TEMaTHYHOKO MPHHA-
Ha BIIMIHY BiJ HUX, TaKi, 110 CKJIAQJAIOThCS 3 OAHOTO  JICXKHICTIO, TUMOM 3amo3uueHHs. Kpim Toro, Oyme
a0o0 OinbILIe BUCIIOBICHD (MpuUCii6 s i npukasku, ago-  BKA3aHO HA 3HAYCHHS, MO XapakTepHi JUIs Tiel 4u
pusMu, anek0omu, HeouIuyi, npumyi Ta iH.), BXOIATh  IHIIOT JIGKCEMH, B JICIKUX BHIAAKAX — JHKEPETIo, 13
y 6a30By aKCiOMaTHUKy MOBHOT cBiloMOcCTi» [4, ¢. 25].  skoro mapemis, Ha nymKy B. [lais, BBiiilia B )KuBe
IIpo B. [dans Gararo nucanu sk Ipo aBTopa 3Ha-  MOBJIGHHS. BymnyTh 30epekeHi TakoK MipKyBaHHS,
MEHMTOTO CJIOBHHKA, KHUT IIPUCIIB’IB, 3arafloKk, Ipu-  moxani B. Jlamem, CTOCOBHO €THMOIOTII JEKCEeMHU
Ka30K, Ka30K. gy i MOXiJHWX, BapiaHTIB y>KWBaHHS, Ji€CITIBHOTO
AHaJi3 OoCTaHHIX AOCTiMKeHb 1 myOJikamiil.  ympaBiiHHS, CHHOHIMIB. B OkpeMuX BHITajKax akTy-
JlociKeHHs TiTepaTypHOi Ta HAyKOBOI CHAIIMHU  alli3y€ThCs CEMAHTHYHA CTPYKTYpa, pelpe3eHTOBaHA
JYTaHCBKOTO Ko3aka 3nidcauin BueHi M. beccapab,  cucremoro cmuciiB. ITopiBH. OKpeMi 3pa3ku OIHUCY:
M. bymaros, 3. BnacoBa, M. €Bnoknmos, C. 3inin, @ BYBEH M. uau MH. ByOHBI — ‘My3bIKaJIbHOE OpY-
A. 3paxeBcekuii, B. IBanos, T. Icauenko, I. Ko3up,  nawme, Bpome Oapabana, muTaBpoB’; ‘oOcuaiika, 00TsI-
A. Komaposcekuii, B. MarsieBcbka, M. Hamenb-  HyTast cyXoil BBIZCTKH KOXKEH, € KOJOKOJBI[AMH,
YepsuHceka, B. Ilopynomuncskuid, I1. YeppuHcbkuil,  OyOeHunkamu’; ynotped. Oojee mpH IUIsiCKe. | I0XKH.
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3am. ‘3BOHKH’. | ‘TonpIm’, ‘deToBeK Bce MPOMOTAB-
mwuii’. [on, xax yben. Ilpouepancs kak dyoen (kax
epex) [3, 1.1, c. 134]; BYJIABA x. ‘Habanmamrauk’,
‘TojoBKA’; | ‘manmuia, Kak opykue’, ‘3aKoMIIscTas
nyOMHKa WM KucteHb . | ‘Takoe ke opyxkue, Kak
3HAaK HAYaJIbCTBEHHOM BJIacTh, ‘Oy3/bIXaH’, “3Ke3J’,
‘OyHUYYK, COXpaHHBIIUICS Tpu JJOHCKOM BOMCKe’;
OBITH IpH OyJ1aBe, IPH aTaMaHe, IpH mrade. Y Majo-
poc. rerMaHOB OblTa OymaBa-mecronep. buiia Ovl
eonoea, 6yoem u 6ynasa, n Haobopot [3, 1. 1, c. 139].
B. Janp mmpoko penpe3eHTye CHCTEMY MapeMii,
a/pKe y HOoro CIIOBHHUKY MpeACcTaBlieHi (parMeHTH
(hONBKIIOPHUX JKaHPIB, 30KpeMa TicCeHb — MIepi-
BOK ([l{edpux, eedpux! oaiime eapenux, epyoouxy
Kawku, wimamox konbacku [3, T. 4, ¢. 652], Becinb-
HUX ([lomosu, boocvs Mamu, naw Kopogatl beamu!
[3, . 1, ¢. 57], xonsanox ([apume, He Oapume,
xopomxu ceumxu, nomepsau roimru! [3, 1. 1, c. 48].
JlopedHo MOMOBHUTH L€ TepeniK NpUKIagamMu
3aranok ([loana neuvb noaanuy, a nocepeoxe KHwlu
(3ipkm, Mmicsanp)) [3, T. 2, ¢. 125] ta npukazok (buvLia
Ovl eonosa, 6yoem u oOynaea. bvina 6w 6ynasa,
oyoem u eonosa) [3, 1. 1, ¢.139].

[MoeaHaHHS «ITOCIIOBHIIBI U TOTOBOPKU» HEPIIKO
(HYHKITIOHY€E SK €IWHWHA TEPMIHOJOTIYHHUH 3BOPOT,
IO HE MOALISETHCSA HA CKIIAM0B1 yacTuHU. 1le mosic-
HIOETBCS THM, 11O MIPHUCIIB’S 1 NPUKa3KN MaroTh 3Ha-
yHy cxoxicTb. Onnak me B.l. [anb 3BepraB yBary
Ha BIIMIHHOCTI B XapaKTEPHCTHKAX LUX HAPOIHUX
BHCIOBIB: «[locimoBuma (K.) — KpaTKoe H3PEUCHBE,
[Oy4YeHbe, 0ojiee B BUJE NMPUTUH, MHOCKA3aHbs WIN
B BHJE J>KUTEHCKOrO NPUIOBOPA; IMOCIOBUIA €CTb
co0b sI3bIKa, HAPOIHON PEUr, HE COUMHSETCS, a PaXK-
JlaeTcsl caMa; 9TO XOIMYMK YM Hapoja; OHa Iepexo-
JIUT B TIOTOBOPKY WJIM MIPOCTOM 000POT peun U cama
o cebe roBoput» [1].

[Ipuka3kn OUTBIT KOPOTKi, HibK TIpHCIiB’ 1. Kpim
TOr0, BOHU HE JOIYCKAalOTh BiJIbHY 3aMiHYy KOMIIO-
HEHTIB 1 rpamatiyHi neperBopenHs. [Ipukaska yacto
[OB’si3aHa 3 KOHTEKCTOM. Y HHX, Ha BIIMIHY Bij
MPUCITIB’iB, JyMKa BUCIIOBIIEHA OiIbII i[IOMaTHYHO.
YV «Tnymaunomy cnoBuuky» B.I. Jlans nae Take
BH3HAYCHHS NMpHKa30k: «[loroBopka (K.) — IOroBop,
ciryX, Moinsa; [loroBopka — ckiaiHast, KOpOTKasi peyb,
X0[s4asi B Hapoje, HO HE COCTaBIAIOLIasl MOJIHOU
MOCIIOBUIIBI; TIOy4€HbE, B MPHHATBHIX XOASUUX
BBIPAQXKEHHUSAX; YCIOBHBIH O0OOPOT peun, OOBIYHBIHI
croco0 BEIpaKaThCs [1].

3MicT mpuCIiB’iB Mae 3araJbHUN 1 yHiBepcalb-
Hui xapaktep. [Ipukasku BXKHUBAIOTHCS Yy 3B’SI3KY
3 MEBHUMH 0co0amMu, iXHiMH BUMHKamH. [Ipucmip’s
€ 3aKIHYCHUM pedeHHsM. bararo 1ocCiiHUKIB BiHO-
CSITh PUKA3KH 70 (hpa3eosori3mis. Sk i B mpuciiB’sx,
TaK 1 B MPUKa3KaX BUKOPHUCTOBYIOTHCS TOPIBHIHHS,
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Metadopu, rinepbonu, yocoOneHHs. Ilpukazku
1 IPUCTIiB’ sl BKUBAIOTHCA SIK TOTOBI (DOPMYJIH MOBH.

B «IlocnoBuiiax v moroBopkax pyccKoro Hapojaa»
B. [lasib noBiiomIIsi€, sIK came BiH ITUCaB: «<...>s pac-
CTPUT JICCSATKH THICSY COOPAHHBIX B TEUCHHE JICCST-
KOB JIET IIOCJIOBML, IOTOBOPOK U TOMY IOJOOHBIX
pedeHui U, BBIHUMAsl UX U3 KOpoOa, KaKk OHM MoIa-
Januch, 0003Ha4al Ha KaKIOH OJHUM CJIOBOM 3Ha-
YEeHUE, CMBICI, TPEMET, K KOeMY KaKJast OTHOCHUTCS.
Taxum 06pa3oM, cocTaBUINCH CaMU c00010, Oe3 Bes-
KOT'O IIPEABAPUTEIILHOIO YMCTBOBAHUS OIVIABKH Pa3-
PSIIOB, OKOJIO CTa OCBMMIECSTH, B KOM BOILIO BCE,
Y10 OBUIO COOpaHO MO Kpoxe. 3areM S MPHUHSIICS
CHOBa 3a KaXIbIH pa3psii W crapajcs moaodparb
B HEM IIOCJIOBHIIBI B HEKOTOPOH MOCIeq0BaTEIb-
HOCTH | CBSI3H, 110 TOMY K€ UX 3Ha4eHHIo» [ 1, c. 14].
B. Jlanps mosicHioe unTadeBi: «B mocioBHIlE MOXKHO
pasyinyaTh ONEXKIY BHYTPEHHIOIO M BHELIHIOHO.
[lepBast oTHOCHUTCS K pUTOPUKE, BTOpasi — 10 TpaMMa-
TUKH ¥ IpOcoanu. [ paMMarnka He TOIbKO Moryia Obl
U JIOJDKHA ObI MHOTOMY Hay4HTBCS Y TIOCJIOBHII, HO
JIOJDKHA OBl OBITH 10 HUM BO MHOTHX YacTSX CBOUX
BHOBbG TiepeBepcTana» [1, c. 11].

B.I. Jlans B mepenmoBi «HamyTtHOe» 10 30ipku
«ITocioBHIIBI M TOTOBOPKH PYCCKOTO HAPOAAy» BU3HA-
Yyae MPHUCTIB’S K KOPOTKY MPHUTUY: «<...>CYXKIe-
HHE, [IPUTOBOP, NMOyUEHHE, BBICKA3aHHOE OOMHSIKOM
U MyIOIeHHOE B 00OpOT I0J] YeKaHOM HAPOIHOCTH
[1]. Ilpm mpoMy aBTOp YITKO BH3HAYa€ CTPYKTYPY
NPUCITIB’ S, 5K, SIK 1 IPUTYA, CKIAJA€ThCS 3 IBOX Yac-
THH: «<...> 13 OOMHSKA, KAPTUHBI, OOILETO CYKACHHUS
Y U3 TIPUIJIOKEHUS], TOJIKOBAHUS, TOYUSHHST; HEPEIKO,
OJTHAKO e, BTOpast YacTh OMYCKAETCS, TIPEIOCTABIIS-
€TCsl CMETJIMBOCTH CIIyLIaTessl, ¥ TOrla IOCIOBUILY
MOYTH HE OTIIMYULIbL OT OrOBOpKMW» [1]. Bka3yerbes
TAKOX 1 Taka O3HaKa, AK JIOriyHa (opma IyMKH
(«cyxneHue» U «oouHsK») [1], aKka poOUTH MOXIIH-
BUM 3aCTOCYBaHHS MPUCIIB’IB y TIEPCHOCHOMY 3Ha-
YeHHI 1 BIJIPi3HSE 1X BiJI IHIIUX MaluX GOpM.

Jlexcukorpad BKIIOYHB y 30IpKy TIPHUCTIB S,
NPUKA3KH, CKOPOMOBKH, 3arajiku, MOBip’sl, >KUTTEBI
Ta Xa3siChbKi MpaBuIa.

ABTOp TOIAB 3aroJIOBKH PO3pPSIiB, TMigdOupa-
I0YM TIPUCIIB’SI B MEBHIM MOCIiOBHOCTI Ta 3B’SI3KY
3 ixHiMU 3HaYeHHSIME: «CuacTbe — Yaauay [1, c. 24]:
Xoaum TpH JHH, TPUHEC 31610HU,; «X0POo1I0 — Xy10»
[1, c. 48]: Yopocunuch 31610Hu Ha TPU THS, Aa 9epT
UX BBIKYpUT B TpH roaa; «l'ope — O6mpa» [1, c. 62]:
3aBenyTcs 31610HU HA TPU JHU, @ HE BBDKHBELIb JI0
Beky. 3JIBIIHM (M., MH., ceB. U 3aIl.) — TSAXKKOE,
OcmoBOEe BpeMs; ToauWHA OCICTBHHA, HyXTa, Kpaw-
HOCTh, OemHOCTB, Tomoj. | Cnessl, medainb, Tope,
Oena. | Manocte uero-nmmubdo, HeOONbII0e, HHYTOKHOE
KOJIM4YeCTBO; HUYero [3, 1. 1, c. 686]. ¥ «CinoBHUKY
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YKpaiHCbKOI MOBW» MH 3HAWIIIM 3HAYCHHS JIEK-
cemu zmuoni: «3JIAMHI (-iB, mn.) — marepianbhi
HecTarku, OimHicTe. Cmapiti mamepi e Cnanocs.
Houuuna dons, 06pdszu 1100cvKi, c601 3nudHi ma Hedo-
cmaui sopouanu ii 3 O0Ky Ha OIK, 2HAIU COH | CROKIl
oanexo 6i0 Hei (Mupnuii, 111, 1954, 111); 3auowmi,
be3npag’s, memHOmMA, HEWAOHA eKCIayamayis,
MOpaAbHe 3HYWAHHS — OM PUCU 2ATUYbKOL, OYKOBUH-
covKoi, 3akapnamcokoi munysuwuny (Punscekuid, 111,
1956, 41); * OOGpasno: He pa3 eace nomaii 3anii-
manu Ham 31uoni mepen oo einkie (YepH., [oesii,
1959, c. 173)» [5, T. 3, ¢. 591].

VY po3psagax «Cyns0a — Tepnenune — Hagesxnay,
«Cuyactbe — ¥Ymauay, «Tepmenme — Hanmexna»
ta «HavaabcrBo — Ilpukas — Ilocaymanue»
HEOJHOPAa30BO 3YCTPIYa€ThCS JIEKCceMa aTaMaH.
Hanpuxnan: Tepnu, xazax, amaman Oyoeuin
[1, c. 21]; Komy ecmv manan, mom 6yoem amamau
[1, c. 23]; Tepnu, xazax, amaman 6yoewuib, He 8cem
Kazakam 6 amamamax oOvimo [1, c. 44]; Apmenv
amamanom kpenxa,; Ilo eamaece amaman, no ogyam
nacmyx, He conucv 3a npocmvim eopom, a 108u
amamana [1, c. 97]. [Ipucnis’s 3acBiAYYIOTH BiAIO-
BiJIHY aJIanTaliio akTyalli30BaHUX Y HUX YKpaiHi3MiB
y pocCificbkkoMy MOBJICHH1, OTHaK BOHU HE TaKi OIITH-
peni. HaBenemo nexinpka MpUKIAiB, SKi € y Tep-
[IIOMY TOMi CJIOBHHKa Jiekcukorpada: M3 psoosuueti
6 amamanwl 6vixoosm [3, 1. 1, c. 27]; He sécem Ka3a-
Kam ¢ amamanax ovimo [3, T. 1, c. 27]; He amaman
npu dynaee, a dynaea npu amamaH —e2o0 614cmby, 80Jis
[3,T.1,c.27]; be3 amamana kazax — cupoma [3, T. 1.
c. 27]; Amamanom apmensv xpenka [3, 1. 1, c. 27];
be3 amamana oysan ne oysamnam, 000wy He Oensm
[3, T. 1, c. 27]; Amamanom 6vims — ypsi0 Oepoicams
(CO4, 1. 1, c. 27]; U y amamana ne ose 2onogvl na
nreuax [3, 1. 1, c. 27]. ATAMAH w™m. (manopoc.
omaman W eemman, HeMenk. Hauptmann) HadaIbHO
3HAYMJIO: TIPEABOANTENh IIAWKH, BOJBHHIIBI, 3aTEM:
BBIOOPHBIH, CTaplIMHA, TOJ0Ba Ka3auybeil OOLIMHEL.
BolickoBO#l aramaH HaydaJbCTBYET BCEM BONCKOM
Ka3auybMM JIOMA; 3aypsiJl WM TPaBSIIUHA JTOHKHOCTB,
HaKa3HbIN aTaMaH; P BBICTYTIIICHUH MIOJIKOB HaYalTh-
HUK — TIOXOJIHBIA aTaMaH, HaYaJlbHUKA CTAHHIIBI
(ka3aubero ceneHMs) YeCTAT CTAHUYHBIM aTaMaHOM,
HEKOT/]a KyPeHHBIM; HauaJbHHUK (BPEMEHHBIH) PhIOO-
JIOBCTBA Ha peKke Ypaje — pHIOOJIIOBHBIN aTaMaH; Ha
MOCTOSTHHBIX TIPUMOPCKHX PBIOHBIX JIOBISIX apTellb
Tarke n3bupaeT aramana. Ha Ykpaiine rerMaH o3Ha-
4aji0 BOWCKOBOTO, a OTaMaH — KYPEHHOTO Havallb-
HUKa; y 3allOpOXKIEB ObUIM KypeHHbIE (CEIbCKHUE)
OTaMaHbl U OJIMH HaJ HUMHU KOIICBOW OTaMaH, IOJI-
YUHEHHBIN TeTMaHy; B MaJlopoc. U B HOBOPOC. Kpae
OTaMaHOM 30BYT CEIILCKOTO CTapIIMHY, BEIOOPHOTO,
CTapoCTy, TaKXe CTapIIero IacTyxa wiu dabaHa,
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OoJpiaka peIOOIOBHOM Bararu u 1ip. [3, T. 1, c. 27].
Be3cymHiBHO, NiekcemMa omamar € y CIOBHUKY YKpa-
incekoi MoBu: OTAMAH, -a, u.1. icm. Bubophuit
a00 TpPU3HAYCHUH BaTaKOK KO3aI[bKOIO BIHChKa.
To ne xoszax, wo omamanom ne oymae oymu (YKp.
npuci., 1955, c. 76); lidituos eiosasicnuti Cmenan
Pazs, omaman rozaymea OoHcvbkozo, npusimaecs
(Kau., Bubp., 1947, c. 251); // IIlpencraBHHUK KO3allb-
KOi aJgMiHiCTpalii y HaceleHUX MyHKTax B YKpaiHi
B XVII-XVII ct. Omaman Casxy paz nobus, Caska
oymae, wo u lonosa, i noniyis Omamana 60imocs!
(bop., TB., 1957, c. 160); B koscHomy noakosomy
i comeHHoMY Micmi 08 MAaKo;C 20PO00BULL OMAMAH —
NPeOCmABHUK KO3aybKoi aOMIHICmpayil, aKull Haus-
oas 3a nopsiokom y micmi (Ict. YPCP, I, 1953, ¢. 275)
[5,T. 3, c.591].

V posminax «Cuactbe — Yaauay, «Ilpocnda —
Corinacue — Otka3zy, «3Banusi — CocJIOBUSD) 3BEp-
TaEMO yBary Ha 4acTe BUKOPHCTaHHS JIEKCEMHU HAH.
Hasenemo nexinbka npuknanis: Ce2co0Hs nam, a 3a6-
mpa nan (nponan), Mnu nan, unu nponan [1,c.24]; He
6enux nam — nepeneseutv u cam [1, c. 93]; Jlubo nan,
aubo nponan, Jlubo nan, 1ubo nan; Ianwt oepymes,
a y xaonyes uyowl mpsacymces (manop.) [1, c. 298];
3acncumv Ovi namom — ece npuoem dapom; Jluxo
3a21cUumsb RAHOM — 6ce novdem dapom, He ouso, umo
V nama sdxcena xopowa (3anaon.); Mz xama ne o6yoem
nana (3anaon.) [1, c. 299]; bes kawku-mo umo-mo
ssonemcest;, boeam Hean — 6ocam u nan [1, c. 301].
V «Cn0oBHUKY yKpaiHChKOi MOBU» B 11 ToMax mogano
3 3HayeHHs 1i€i ekcemu [5, T. 6, c. 41]. Y Tpetbomy
Tomi ciioBHuKa B. Jlans 3naxogumo: IIAH (. worch.
3an.) — Oapun, 6ospuH. XXunu cebe maH 1a maHbs,
cka3. OH )KXHUBET TaHOM, XOPOIIIOo, B TocTaTke. [1aHoK,
nonyTiaH, HeOobimoi. [lanmuHa (F0KH.), MaHYH3HA
(3am.), bapumHa — pabora Ha nomemuka. [laHmuHBL
He nepepaboTaeiib. 11 Ha ToM cBeTe Oy/IeT MaHIHA:
CTaHeM I0Jl TaHOB APOBa MOJKIAIbIBATh. [laHOBO
nmobpo, 6apuHa; MaHCKOe CIIoBO, Oapckoe. Ilanckoii
TOBap — KPAacCHBIM, apIIWHHBIN, (haOpHIHBIC TKaHH.
[Mauckue psaner. [lanckue vynku (ono0H.) ObUTH CBS-
3aHBI HA TATU NMPYTKaX WU CIOUIAX JUIS OTIUYHS OT
KPECThSIHCKUX, BSI3aHBIX Ha OfHOM [3, T. 3, c. 16].

HactynHi jiekceMu MOXKHa BIiJIHECTH O TeMa-
TUYHHX Tpyn «OyaiBii» Ta «rpomi». Lle Taki cnosa:
xama, kopuma, epusHs Ta epout(u). OTKE, PO3TIIA-
HEMO, y SKUX po3ainax kHUru «llocmoBuibl u moro-
BOPKH PyCCKOTro Hapoaa» (inosor ix pozmictus. Tak,
y poszainax «JlocTaTok — Y00:KeCTBO» 3HAXOIMMO:
«IToxpoB, HaTonu Hamry xamy 6€3 APOB!», a y po3-
nii «1o6po — MujiocThb — 3510» 0aunMo: « YIIUIIa-To
npsimasi, aa xama Kpusas». B. Jlans nogae take Tiy-
MaueHHs cioBa xama: «XATA (oc) — 10KH.-3aIl.
XarKa, XaToyKa, XaTWHA, -HKa, XaTUIIKA; XaTHIIA;
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n30a, JIOMHUIIKO, Xailyla; Xara ObIBaeT Typiy4yHas
WIN TUIETHEBAs, KaMbIIIOBas, Ma3aHKa, OuTas, 3eM-
JISTHAsE ¥ JTUMIIaYHast, OpeBeHYaTasi, U3 JIUKOTO KaMHSI.
| Xara (BsAT.) — ropamia, komHara. | TBep. — u30a,
3MMOBKa, CKOTHast U30a BO JIBOPE JJIs IOMHBIX KOPOB
u TeyAT. | Ps3. — kiets. | XaruHa (HUXK.-Cpr.) — XOpo-
MUHAa, CCHHHIIA, capaii, MelieBHS. XarHOoe TeIo,
n30siHOe, KoMHaTHOe. CBOA XaTKa — pOJHAas Marka.
Yem xara Oorara, TeM pajaa. YIUIA-TO MpsiMasi, 1a
xara KpuBas. Mos xara ¢ Kparo, st HIYero He 3Har !
[CO-4, c. 543].

Y poszpini «IIbSIHCTBO» 3HAXOIUMO TaKe
npucniB’s: «Kopuma HEBBICOKa, Ja JOpPOXKKa
Becemay. Y Jlansa 3uaxommmo: «KOPUMA ((k.)

OT KOpEIl. KOBII) FOXKH.-3all. KaOaK, MHUTCHHBIN
JIOM, HO HE OTKYIHOM, a BOJIbHOW MPOJIaXKH; 3ae3-
KUH W TOCTOSUIBIA 1BOP, TA€ Aep>KaT HANUTKU
[CO-2;c. 171].

BucnoBok. J[loBeneHo icHyBaHHS YKpaiHi3MiB
y «[locoBrunax M MOTOBOPKAaxX PYCCKOTO HApOMa
B. Hansa. Ilapemii-ykpaiHi3Mu poCiiicbkoi MOBH
CIYTYIOTh PO3MIMPEHHIO il CTHIIICTHYHOTO PECypcCy,
JTAIOTH 3MOTY TOYHIIlIe BepOasi3yBaTH eMOIiiHO-eKC-
MIPECHBHI, a TAKOX OIiHHI cMucu. CItij] 3ayBakKUTH,
10 TXHS IPUHAJICKHICTH 10 YKPaiHCHKO1 JTIHI'BOKYJIb-
TYpH HE HEUTpaJi3yeThes, a HOCIT pociiicbkoi MOBH ii
BiTIyBaIOTh, K BITIyBaIOTh 1 CIeIN()iKy OMOBIICHHS
YKpaTHCHKOT MEHTaIBHOCTI.
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Hasuanvno-naykosozo yenmpy «lncmumym 6iono2ii ma meouyunu»
Kuiscvroeo nayionanvnoeo ynieepcumemy imeni Tapaca [llesuenka

B ymoBax 3pOoCTaHHsi 4OCTYMHOCTI 3HaHb Ta B 06CTaBMHAaX AUCTAHLIAHOMO HaBYaHHS 3MIHIOETLCS CMIPUAHATTS pone
BMKNadaviB i CTyAeHTIB 3aknagy BuWLLOi OCcBiTU. 3 ogHOro 6oKy, 3pocTae pofib caMoMOTMBALlii 300byBaya OCBiTH, 3 ApY-
roro — € pu3MK He OTpMMaTK HeOOXiAHI 3HaHHS B MOBHOMY 00cs3i. [Ina CTy4eHTIB, SKi BUBYAKOTb iHO3EMHY MOBY, 30Kpema
YKpaiHCbKY $IK IHO3EMHY, BaXIIMBUM € XWBE CMiNKyBaHHs He nuwe 6e3nocepenHbo 3 BUKNagadeMm, a i ycepeamHi cTy-
OEHTCbKOI rpynu. [ig Yac AUCTaHUIMHUX 3aHSATb He 3aBXAM BOAETLCA OpraHisyBaTy KOMYHiKaLito CTyAEHTIB Mix coboto.
3 ornsAay Ha ue npobnema, BACBITREHA CTaTTi, — Lie noTpeba rpynoBoi KOMYHiKaLii B yMOBaXx, KON CTYAEHT HE MAe MOX-
NMBOCTI BifTbHO CMINKYBaTUCA, @ HAaBYaETbCA AUCTAHLIMHO YM caMocTinHo. CborogHi 6arato JOCnigHMKIB aHanisye nosu-
TUBHI 1 HEraTUBHI CTOPOHWN AUCTaHLiMHOrO HaB4aHHs. Cepepn Moro HeponikiB HayKOBL, Bif3HaYalTb HecTady BepbanbHOro
cninkyBaHHA 3000yBaviB OCBITU BCcepeauHi rpynu. TakoxX AOCHIgHMKMA HAronoLwyTb Ha HeobxigHoCTI NpobnemHo-cnTya-
TUBHOI Y/ CUTYaTMBHO-TEMATUYHOI OpraHisaLii HaB4arnbHOro NPOLECY 3 METOK MOMINWEHHs! KOMYHIKaTUBHUX 3aiOHOCTe
CTyaeHTiB. BogHo4ac aBTOpY Cy4YacHWX NigPYYHUKIB 3 YKPaTHCLKOT MOBM A5 iIHO3EMLIB YCBIAOMITIOIOTL BaXNMBICTb op-
MYBaHHS Came rpynoBMX HaBUYOK KOMYHiKaLLii | BpaxoBYHOTb Lie, yKnagatoum HaBYanbHWM maTtepian i CTBOPHOOYM NPaKTUYHI
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